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ADVERTENCIA

ESPECIFICACIONES

Si ha perdido o le han robado el teléfono, notifique a su operador de telefonia que 
desactiven la tarjeta SIM. Esto puede evitar pérdidas económicas causadas por el 
uso no autorizado.
Tome las siguientes medidas para evitar el uso no autorizado de su teléfono:
- Establezca el código PIN de la tarjeta SIM
- Establezca la contraseña del teléfono

APAGADO EN AVIONES
Los dispositivos inalámbricos pueden causar interferencias en los aviones. Utilizar 
un teléfono móvil en vuelo es ilegal y arriesgado.  
Asegúrese de que su teléfono móvil está apagado durante el vuelo.

INTERFERENCIAS
La calidad de la conversación de cualquier teléfono móvil puede verse afectada 
por interferencias de radio. En el interior del teléfono móvil hay una antena situada 
debajo del micrófono. No toque la zona de la antena durante una conversación, no 
sea que se deteriore la calidad de la conversación.

SERVICIO CUALIFICADO
Sólo el personal cualificado puede reparar el teléfono. Reparar el teléfono móvil 
por su cuenta puede suponer un gran peligro e infringe las normas de la garantía.

ACCESORIOS Y BATERÍAS
Utilice únicamente los accesorios y baterías homologados.

LLAMADAS DE EMERGENCIA
Asegúrese de que el teléfono está encendido y en servicio, introduzca el número 
de emergencia, por ejemplo 112, y pulse la tecla Dial. Indique su ubicación y 
exponga brevemente su situación. No finalice la llamada hasta que se le indique.

TECNOLOGÍA 4G

BATERÍA 1000mAh

RAM/ROM

TIPO DE CARGA

48 + 128 MB

Tipo C

PANTALLA

FRECUENCIA FM

2,8” + 1,77”

88 - 108 Mhz

CÁMARA 0,3 mpx
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VISIÓN GENERAL

Tecla de función
Izquierda Tecla de función

derecha

Teclas de dirección

Teclas numéricas
0 - 9

* Asterisco
# Almuhadilla

Marcación/ Coger 
llamada

Anterior/
Retroceder

Finalizar/ Colgar llamada

Siguiente/
Avanzar

FUNCIÓN DE LAS TECLAS

Tecla de función izquierda y derecha
La línea inferior de la pantalla muestra las funciones de las teclas programables izquierda 
y derecha. 

Tecla de marcación (Coger llamada)
Púlsela para iniciar una llamada introduciendo el número llamado o seleccionando un 
contacto de la agenda; o púlsela para recibir una llamada entrante; o púlsela en estado 
de espera para mostrar los últimos registros de llamadas.

Tecla Finalizar (Colgar llamada) 
Púlsela para finalizar una llamada que se está marcando o una llamada en curso; o 
púlsela para salir del menú y volver al estado de espera.

Teclas de dirección
Púlselas para desplazarse por las opciones al navegar por una lista de funciones. 
En estado de edición, pulse las teclas de dirección para navegar. En estado de 
conversación, puede pulsar la tecla de dirección arriba o abajo para modificar el volumen 
de la llamada.

Teclas numéricas
Pulse las teclas numéricas del 0 al 9 para introducir o el estado de edición para introducir 
números y caracteres.

Teclas * Asterico y # Almohadilla
Representan diferentes funciones en diferentes estados o diferentes menús de funciones.
Mantenga pulsada la tecla # Almohadilla hasta 2s en estado de espera para cambiar 
entre modo silencioso, reunión y normal.
Pulse la tecla # Almohadilla en estado de edición para cambiar entre los métodos de 
entrada.
Cuando el teclado está bloqueado, puede pulsar la tecla de función izquierda y, a 
continuación, la tecla * Asterisco para desbloquearlo.
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FUNCIÓN DE LAS TECLAS

COMO EMPEZAR

Teclas * Asterico y # Almohadilla
Representan diferentes funciones en diferentes estados o diferentes menús de 
funciones.
Mantenga pulsada la tecla # Almohadilla hasta 2s en estado de espera para 
cambiar entre modo silencioso, reunión y normal.
Pulse la tecla # Almohadilla en estado de edición para cambiar entre los métodos 
de entrada.
Cuando el teclado está bloqueado, puede pulsar la tecla de función izquierda y, a 
continuación, la tecla * Asterisco para desbloquearlo.

Instalación de las tarjetas SIM y la batería
Si el dispositivo esta encendido, mantenga pulsada la tecla “Colgar” durante unos 
instantes para apagar el teléfono móvil
-1. Empuje la tapa trasera y retírela.
-2. Tire de la hebilla izquierda de la batería hacia fuera y, a continuación, extraiga 
la batería.
-3. Inserte ligeramente la tarjeta SIM en la ranura de la tarjeta SIM con el corte de 
la esquina de la tarjeta alineado con la muesca de la ranura y la placa dorada de la 
tarjeta orientada hacia la descarga, hasta que la tarjeta SIM no pueda introducirse 
más.
-4. Con los contactos metálicos de la batería orientados hacia los contactos 
metálicos de la ranura de la batería, presione la batería hacia abajo hasta que 
encaje en su sitio.

NOTA
- Tenga cuidado al manipular una tarjeta SIM, ya que la fricción o el doblado 
dañarán la tarjeta SIM.
- Mantenga el teléfono móvil y sus accesorios, como las tarjetas SIM, fuera del 
alcance de los niños.
- Después de apagar el teléfono móvil, espere unos segundos antes de extraer o 
insertar una tarjeta SIM. 
 
Instalación de la tarjeta micro SD
- Para instalar la tarjeta micro SD, abra su pestillo, coloque su lado dentado hacia 
abajo, inserte la tarjeta en la ranura para tarjetas y, a continuación, cierre el pestillo.
- Para extraer la tarjeta micro SD, abra su pestillo y saque ligeramente la tarjeta. A 
continuación, cierre el pestillo.

NOTA
- El teléfono móvil no puede identificar automáticamente la tarjeta micro SD que se 
está insertando cuando el teléfono móvil está encendido. Debe apagar el teléfono 
móvil y luego encenderlo, para que el teléfono pueda identificar la tarjeta.
- La tarjeta micro SD es un objeto en miniatura. Manténgala fuera del alcance de los 
niños por temor a que se la traguen.
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USO DE LOS MENUS

REGISTRO DE LLAMADAS

• Llamadas perdidas
Cuando el teléfono móvil indica que se han perdido algunas llamadas, puede 
seleccionar “Detalles” para entrar en la lista de llamadas perdidas. Desplácese 
hasta una llamada perdida y pulse la tecla Marcar para marcar el número que 
originó esa llamada.

• Números marcados
Puede ver las últimas llamadas marcadas. Seleccione “Llamadas marcadas” y, a 
continuación, seleccione una llamada marcada para llamar, borrar o borrar todo (o 
enviarle un SMS), etc.

• Llamadas recibidas
Puede ver las últimas llamadas recibidas. Seleccione “Llamadas recibidas” y, a 
continuación, seleccione una llamada recibida para llamar, borrar o eliminar todo (o 
enviarle un SMS), etc.

• Borrar todo
Este menú permite borrar todos los registros de llamadas.

• Temporizadores de llamadas
Puede comprobar los tiempos de cada llamada en este menú.

• Contador GPRS
Puede comprobar el contador GPRS en este menú 

CONTACTOS 
La función de búsqueda en la agenda permite consultar los contactos. Puede 
buscar un contacto como desee en la agenda. Seleccione esta opción, en la interfaz 
de edición, introduzca el nombre del contacto que desea buscar o la(s) primera(s) 
letra(s) del nombre.  
- Pulse las teclas de dirección Arriba y Abajo para navegar por los contactos y 
seleccionar el contacto.  
- Pulsa la tecla de dirección izquierda o derecha para ver otros grupos: familia, 
amigos, negocios, compañeros de clase, etc. 

PERFILES
El teléfono móvil proporciona múltiples perfiles de usuario, de modo que puedes 
personalizar algunos ajustes para adaptarlos a eventos y entornos específicos.  

MENSAJES
• Escribir mensaje 
A través de esta función, puedes crear nuevos mensajes de texto y multimedia. 
Puedes escribir un mensaje, y también puedes insertar un mensaje predefinido 
desde «Plantillas».

• Bandeja de entrada
En este menú se listan los mensajes recibidos. 

• Bandeja de salida
Los mensajes enviados fallidos se almacenan en esta opción. 

• Borradores
Los borradores de mensajes se listan en este elemento.
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MENSAJES

• Buzón Enviado
Los mensajes enviados con éxito se almacenan en este menú.

• Plantillas
En esta interfaz puede crear mensajes predefinidos.

• Mensaje de difusión
En esta interfaz puede ver o configurar los mensajes de difusión.

• Servidor de correo de voz
Puede configurar el servidor de correo de voz en esta interfaz.

CÁMARA
Gire el teléfono para alinear la cámara con la imagen y, a continuación, pulse la 
tecla central para capturar fotos. Las fotos se guardarán en el sistema de archivos 
de la tarjeta de memoria. Puede cambiar la configuración de la imagen/cámara 
accediendo a las opciones después de entrar en el modo de cámara.

GRABADOR DE VÍDEO
Pulse la tecla central para iniciar/parar la grabación de clips de vídeo; la tecla de 
“función izquierda” para acceder a Opciones; la tecla de “función derecha” para 
salir de la interfaz de captura.

AUDIO
- Pulse la tecla de dirección para controlar el proceso de reproducción del 
reproductor de audio. 
- Pulse la tecla numerica 5 reproducir/pausar. 
- Para cambiar a la última canción/siguiente canción presione las teclas numéricas 
4 o 6,. 
- Avance rápido, mantenga pulsada la tecla numérica 6.  
- Retroceso, mantenga pulsada la tecla numérica 4. 
- Para ajustar el volumen pulse las teclas * y #.

VÍDEO
Pulsando las teclas de dirección puede controlar el proceso de reproducción.
- Pulse la tecla numerica 5 para reproducción/pausa, 
- Avance rápido, mantenga pulsada la tecla numérica 6.  
- Retroceso, mantenga pulsada la tecla numérica 4. 
- Para ajustar el volumen pulse las teclas * y #.

GRABADORA
Utilice esta función para grabar archivos de audio. El teléfono soporta WAV y AMR. 
El archivo de grabación que detenga se almacenará automáticamente en la lista 
de archivos.

RADIOFM
Puede utilizar la aplicación como una radio FM tradicional con sintonización 
automática y canales guardados. 

IMAGEN
Puede ver las fotos o imágenes a través de esta función.

USO DE LOS MENUS

APLICACIONES
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CALENDARIO
Calendario de vista mensual para que lleves un registro de las citas importantes, 
etc. Se marcarán los días con eventos introducidos.

CALCULADORA
La calculadora puede sumar, restar, multiplicar y dividir. Para utilizar la calculadora 
Pulse las teclas arriba y abajo para seleccionar x, -, ×, ÷ respectivamente.
Pulse la tecla de función derecha para borrar la cifra.

RELOJ
Hay tres despertadores configurados pero desactivados por defecto. Puede activar 
uno, varios o todos ellos según sea necesario. Para cada despertador se puede 
configurar la fecha y la hora de llamada.

STK
El servicio STK es el kit de herramientas de la tarjeta SIM. Los elementos 
específicos dependen de la tarjeta SIM y de la red. El menú de servicio se añadirá 
automáticamente al menú del teléfono cuando la red y la tarjeta SIM lo admitan.

BLUETOOTH
Puede establecer una conexión inalámbrica con otros dispositivos compatibles, 
como teléfonos móviles, ordenadores, auriculares y kits de coche. Puedes utilizar 
el Bluetooth para enviar imágenes, videoclips, música, clips de sonido y notas, y 
transferir archivos desde tu PC compatible.

LINTERNA
Puedes encender y apagar la linterna.

RELOJ MUNDIAL
Puede ver la fecha y hora locales seleccionando el GMT y la ciudad. Cuando la cruz 
señale una ciudad determinada, mostrará la fecha y la hora locales. 

CRONÓMETRO
Función para medir el tiempo.

AJUSTES DE LLAMADA

• Dual-SIM
Puedes configurar el modo de espera, responder por la SIM original o configurar el 
nombre de la SIM a través de esta función.

• Desvío de llamadas
Esta función de red le permite desviar las llamadas entrantes a otro número que 
haya especificado previamente. 

• Llamada en espera
Tras seleccionar Activar, el teléfono móvil se pondrá en contacto con la red. Un 
momento después, la red dará una respuesta y enviará un mensaje para acusar 
recibo de su operación. 

• Bloqueo de llamadas
La función de bloqueo de llamadas le permite bloquear llamadas según sea 
necesario. Al configurar esta función, debe utilizar un código de restricción de red, 
que puede obtenerse del operador de red.

APLICACIONES

AJUSTES
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AJUSTES DE LLAMADA

• Ocultar ID
Puede seleccionar ocultar ID, mostrar ID propio o mostrar ID por red.

• Otros
Puede configurar el recordatorio de minutos de llamada, la rellamada automática y 
la vibración cuando esté conectado a través de esta función. 

AJUSTES DEL TELÉFONO

• Fecha y hora
Ajuste el formato de la fecha, el formato de la hora y la hora detallada.

• Ajustes de idioma
Seleccione el idioma de visualización del teléfono móvil.

• Ajustes de acceso directo
Puede configurar la función de acceso directo de la tecla de dirección a través de 
esta función.

• Encendido/apagado automático
Ajuste la hora a la que el teléfono móvil se encenderá o apagará automáticamente.

• Alerta
Antes de entrar en una zona donde esté prohibido el uso de teléfonos móviles, 
asegúrese de que la función de encendido programado está desactivada para 
evitar accidentes.

• Gestión de energía
Muestra el nivel de batería restante.

• Restaurar ajustes de fábrica
Utilice esta función para restaurar los ajustes de fábrica. La contraseña inicial es 
1234

AJUSTES DE PANTALLA

• Efecto de animación
Configura la animación de encendido/apagado.

• Fondo de pantalla
Establece el fondo de pantalla.

• Ajustes de pantalla inactiva
Puede elegir entre mostrar o no mostrar.

• Brillo
El menú sirve para controlar el brillo de la pantalla del teléfono móvil. 

• Retroiluminación de la pantalla
El menú permite controlar el tiempo de retroiluminación de la pantalla del teléfono 
móvil.

• Retroiluminación del teclado
El menú sirve para controlar el tiempo de retroiluminación del teclado del teléfono 
móvil.

AJUSTES



ES

9

CONEXIONES 

Configure el parámetro de red en el lugar. 

SEGURIDAD

• PIN/PIN2
La configuración de seguridad de SIM1/2 debe ser proporcionada por el operador 
de red. Para más detalles, póngase en contacto con su operador.

• Teléfono bloqueado
Puede activar o desactivar la función de bloqueo del teléfono para protegerlo. 

• Modificar la contraseña del teléfono
Aquí puede cambiar la contraseña. La contraseña predeterminada es «0000».

• Privacidad
Puede abrir la función de protección de privacidad y configurar la privacidad del 
móvil.

• Bloqueo automático del teclado
Puede activar/desactivar el bloqueo automático de la pantalla del teléfono móvil.

• Bloquear pantalla con la tecla de fin
Establezca la tecla final como tecla dedicada para bloquear el teléfono.

• Marcación fija
Puede establecer una marcación fija.

AJUSTES
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Gracias por haber adquirido este producto DAEWOO, este aparato ha sido 
chequeado en todos sus componentes minuciosamente, por lo que garantizamos 
el funcionamiento correcto, pero para que esto sea así necesitamos que USTED 
lea atentamente el libro de instrucciones, pues así contribuirá al mejor rendimiento 
de este artículo.
ONEB2B PLATFORMS S.L. garantiza al comprador de este producto, una garantía 
total de TRES AÑOS, rigiéndose por las condiciones establecidas cuya regulación 
se encuentra en el Real Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de noviembre, por 
el que se aprueba el texto refundido de la Ley General para la Defensa de los 
Consumidores y Usuarios, (art. 114 a 127).
ONEB2B PLATFORMS S.L. se compromete a que las reparaciones sean totalmente 
gratuitas, mano de obra y recambios, incluidos.
El Servicio de Asistencia Técnica resolverá cualquier reparación que eventualmente 
pudiera precisar este aparato.
Revise atentamente el MANUAL DE INSTRUCCIONES que se incluye, sobre el uso, 
mantenimiento y conservación del aparato.
Cualquier anomalía que pudiera producirse por la inobservancia de tales 
instrucciones no quedará amparada por la garantía.
La fecha de venta del aparato, a efectos de plazo de garantía, será la que figure en 
la factura de compra.
Operatividad de la garantía: Por lo que se refiere a todos aquellos defectos de 
conformidad detectados por el técnico, que se manifiesten en un plazo de seis 
meses desde la entrega del bien, se supone que ya existían en dicha fecha, la 
intervención será totalmente gratuita, (a menos que ésta hipótesis sea incompatible 
con la naturaleza o la índole del defecto de conformidad).
Durante los siguientes dieciocho meses, deberá ser el usuario quién demuestre. 
Que la falta de conformidad ya venía en el momento de la entrega.

FABRICADO EN CHINA PARA DAEWOO.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

ELIMINACIÓN

Esta marca indica que este producto no debe eliminarse con otros residuos 
domésticos. 
(TODA UE)

Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana derivados 
de la eliminación incontrolada de residuos, reciclaje de forma responsable para 
promover la reutilización de recursos materiales sostenibles. Para devolver su 
aparato usado, utilice los sistemas de devolución y recogida o póngase en contacto 
con el establecimiento donde adquirió el producto. Ellos pueden llevarse este 
producto para reciclarlo de forma segura para el medio ambiente.
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Nombre del importador.....................................................
Dirección...........................................................
Código postal...................................................................................

Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el producto......................
Descripción del producto..................................................................................
Modelo...........................................................................................................
Marca...........................................................................................................
Nombre y apellidos..............................................................................
Cargo en la empresa.............................................................................
Fecha.........................................................................................................

Firma.....................................................................................................................

Cumple con la legislación de la Unión Europea en conformidad con las directrices 
Directiva 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE, 2009/125/CE.

Se aplican los estándares..............................................................................................
EN 62368-1: 2014 + A11:2017, EN 50360:2017, EN 50566:2017, EN 62209-
1:2016, EN 62209-2:2010, EN 62479:2010, ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11), 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09), ETSI EN 301 489-52 V1.2.1 (2021-11), EN 
55032:2015+A11:2020, EN 55035:2017+A11:2020, EN IEC 61000-3-2:2019, EN 
61000-3-3:2013+A1:2019, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), ETSI EN 301 511 
V12.5.1 (2017-03), ETSI EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06), ETSI EN 303 345-3 V1.1.1 
(2021-06)

ONEB2B PLATFORMS S.L.
C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12

29004, MALAGA

TELÉFONO
MOVIL

DW8005
DAEWOO

Vivek Sadhwani
Administrador

01/06/2025

IMPORTANTE: PARA DEVOLVER LA GARANTÍA EFECTIVA, EL VENDEDOR DEBE 
COMPLETAR, ASIMILAR Y CERTIFICAR LA GARANTÍA PARA RECIBIR EL SERVICIO 
EN LAS CONDICIONES ESTABLECIDAS EN ESTA GARANTÍA, ENVÍE AL SERVICIO 
TÉCNICO AUTORIZADO ESTE DOCUMENTO Y LA FACTURA DE COMPRA.

 ONEB2B PLATFORMS S.L.
 C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12,
 29004, MÁLAGA, ESPAÑA
 TFN. 954 933 404 • FAX. 954 660 533

 FECHA DE LA VENTA  FIRMA Y SELLO DEL VENDEDOR

 USUARIO

GARANTIA
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WARNING

SPECIFICATIONS

If your phone has been lost or stolen, notify your phone operator to deactivate the 
SIM card. This can prevent financial losses caused by unauthorised use.
Take the following measures to prevent unauthorised use of your phone:
- Set the PIN code of the SIM card
- Set the phone password

SHUT DOWN IN AEROPLANES
Wireless devices can cause interference on aircraft. Using a mobile phone in flight is 
illegal and risky.  Make sure your mobile phone is switched off during the flight.

INTERFERENCE
The conversation quality of any mobile phone can be affected by radio interference. 
Inside the mobile phone there is an antenna located below the microphone. Do not 
touch the antenna area during a conversation, lest the quality of the conversation 
deteriorate.

QUALIFIED SERVICE
Only qualified personnel may repair the phone. Repairing the mobile phone 
yourself may be dangerous and violates the warranty regulations.

ACCESSORIES AND BATTERIES
Use only approved accessories and batteries.

EMERGENCY CALLS
Make sure the phone is switched on and in service, enter the emergency number, 
e.g. 112, and press the Dial key. State your location and briefly explain your 
situation. Do not end the call until you are prompted to do so.

TECHNOLOGY 4G

BATTERY 1000 mAh

RAM/ROM

TYPE OF CHARGE

48 + 128 MB

Type C

DISPLAY

FREQUENCY FM

2,8” + 1,77”

88 - 108 Mhz

CAMERA 0,3 mpx
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OVERVIEW

FUNCTION OF THE KEYS

Left and right softkey function
The bottom line of the display shows the functions of the left and right soft keys.

Dialling key (Pick up call)
Press to initiate a call by entering the called number or selecting a contact from the 
phonebook; or press to receive an incoming call; or press in standby to display the latest 
call logs.

End key (Hang up call)
Press to end a call being dialled or a call in progress; or press to exit the menu and return 
to standby status.

Direction keys
Press to scroll through the options when navigating through a list of functions. In edit 
state, press the arrow keys to navigate. In conversation state, you can press the direction 
key up or down to change the call volume.

Number keys
Press the number keys from 0 to 9 to enter or edit status to enter numbers and 
characters.

Asterisk * and # Hastag keys
They represent different functions in different states or different function menus.press 
and hold the # Hagstag Pad key for up to 2s in standby state to switch between silent, 
meeting and normal mode.press the # Pad key in edit state to switch between input 
methods.
When the keypad is locked, you can press the left function key and then the * Asterisk 
key to unlock it.

Left 
function key Right 

function key

Direction keys

Numeric keys
0 - 9

* Asterisk
# Hastag

Dialing/ 
Pick up call

Back/
Previous

End/ Hang up call

Next/
Forward
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FUNCTION OF THE KEYS

HOW TO START

Asterisk * and # Hastag Pad keys
They represent different functions in different states or different function menus.

Press and hold the # Hagstag Pad key for up to 2s in standby state to switch 
between silent, meeting and normal mode.

Press the # Hagstag Pad key in edit state to switch between input methods.
When the keypad is locked, you can press the left function key and then press the * 
Asterisk key to unlock it.

Installing SIM cards and battery

If the device is switched on, press and hold the ‘End-Call’ key for a few moments to 
switch off the mobile phone.
-1. Push the back cover and remove it.
-2. Pull the left battery buckle outwards, then remove the battery.
-3. Slightly insert the SIM card into the SIM card slot with the cutout on the corner 
of the card aligned with the notch in the slot and the gold card plate facing the 
discharge, until the SIM card can no longer be inserted.
-4. With the metal contacts of the battery facing the metal contacts of the battery 
slot, press the battery down until it clicks into place.

NOTE 

- Be careful when handling a SIM card, as friction or bending will damage the SIM 
card.
- Keep the mobile phone and its accessories, such as SIM cards, out of the reach 
of children.
- After switching off the mobile phone, wait a few seconds before removing or 
inserting a SIM card.

Installing the micro SD card

- To install the micro SD card, open its latch, place its serrated side down, insert the 
card into the card slot, and then close the latch.
To remove the micro SD card, open its latch and pull the card out slightly. Then 
close the latch.

NOTE
- The mobile phone cannot automatically identify the micro SD card being inserted 
when the mobile phone is turned on. You must turn off the mobile phone and then 
turn it on, so that the phone can identify the card.
- The micro SD card is a miniature object. Keep it out of the reach of children for 
fear of being swallowed.
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USE OF MENUS

CALL LOG

• Missed Calls
When the mobile phone indicates that you have missed some calls, you can select 
‘Details’ to enter the list of missed calls. Scroll to a missed call and press the Dial 
key to dial the number that originated that call.

• Dialled numbers
You can view the last dialled calls. Select ‘Dialled Calls’ and then select a dialled call 
to call, erase or delete all (or send an SMS to it), etc.

• Received Calls
You can view the last received calls. Select ‘Received Calls’, then select a received 
call to call, erase or delete all (or send you an SMS), etc.

• Delete All
This menu allows you to delete all call logs.

• Call Timers
You can check the times of each call in this menu.

• GPRS Counter

You can check the GPRS counter in this menu.

CONTACTS

The phonebook search function allows you to look up your contacts. You can search 
for a contact as you wish in the phonebook. Select this option, in the edit interface, 
enter the name of the contact you want to search or the first letter(s) of the name. 
- Press the Up and Down direction keys to browse the contacts and select the 
contact. 
- Press the Left or Right arrow key to view other groups: family, friends, business, 
classmates, etc. 

PROFILES

Your mobile phone provides multiple user profiles, so you can customise some 
settings to suit specific events and environments. 

MESSAGING

• Write message
Through this function, you can create new text and multimedia messages. You can 
write a message, and you can also insert a predefined message from ‘Templates’.

• Inbox
This menu lists received messages. 

• Outbox
Failed sent messages are stored in this option. 

• Drafts
Draft messages are listed in this item.
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MESSAGE

• Sent Mailbox
Successfully sent messages are stored in this menu.

• Templates
In this interface you can create predefined messages.

• Broadcast Message
In this interface, you can view or configure broadcast messages.

• Voice Mail Server
You can configure the voice mail server in this interface.

CAMERA
Rotate the phone to align the camera with the image, then press the centre key to 
capture photos. The photos will be saved in the file system of the memory card. 
You can change the picture/camera settings by accessing the options after entering 
camera mode.

VIDEO RECORDER
Press the centre key to start/stop recording video clips; the ‘left function’ key to 
access Options; the ‘right function’ key to exit the capture interface.

AUDIO
- Press the direction key to control the playback process of the audio player.
- Press the number key 5 play/pause.
- To change to the last song/next song press the number keys 4 or 6,.
- Fast forward, press and hold number key 6. 
- Rewind, press and hold down the number key 4.
- To adjust the volume press the * and # keys.

VIDEO
By pressing the arrow keys, you can control the playback process of the video 
player. 
- Press the number key 5 for play/pause, 
- Fast forward, press and hold down the number key 6. 
- Rewind, press and hold down the number key 4.
- To adjust the volume press the * and # keys.

RECORDER
Use this function to record audio files. The phone supports WAV and AMR. The 
recording file you stop will be automatically stored in the file list.

FM RADIO
You can use the application as a traditional FM radio with automatic tuning and 
saved channels.

PICTURE
You can view the pictures or images through this function.

TORCH
You can turn the torch on and off.

USE OF MENUS

APPS
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CALENDAR
Monthly view calendar for you to keep track of important appointments, etc. Days 
will be marked with events entered.

CALCULATOR
The calculator can add, subtract, multiply and divide. To use the calculator Press 
the up and down keys to select x, -, ×, ÷ respectively, press the right function key 
to delete the figure.

CLOCK
There are three alarm clocks set but disabled by default. You can activate one, 
several or all of them as required. For each alarm clock you can set the date and 
time of call.

STK
The STK service is the toolkit of the SIM card. The specific items depend on the SIM 
card and the network. The service menu will be automatically added to the phone 
menu when supported by the network and SIM card.

BLUETOOTH
You can establish a wireless connection with other compatible devices such as 
mobile phones, computers, headsets and car kits. You can use Bluetooth to send 
pictures, video clips, music, sound clips and notes, and transfer files from your 
compatible PC.

WORLD CLOCK
You can view the local date and time by selecting GMT and the city. When the 
crosshairs point to a particular city, it will display the local date and time. 

STOPWATCH
Function to measure the time.

CALL SETTINGS
• Dual-SIM
You can set the standby mode, answer by the original SIM or set the SIM name 
through this function.

• Call forwarding
This network function allows you to forward incoming calls to another number that 
you have pre-specified.

• Call waiting
After selecting Activate, the mobile phone will contact the network. A moment 
later, the network will give a response and send a message to acknowledge your 
operation.

• Call barring
The call barring function allows you to block calls as required. When setting up 
this function, you must use a network barring code, which can be obtained from 
your network operator. If the code is incorrect, an error message will appear on 
the display.

APPS

SETTINGS
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CALL SETTINGS

• Hide ID
You can select hide ID, show own ID or show ID by network.

• Others
You can set call minute reminder, auto redial and vibration when connected through 
this function.

PHONE SETTINGS

• Date & Time
Set the date format, time format and detailed time.

• Language settings
Select the display language of the mobile phone.

• Shortcut Settings
You can set the shortcut function of the address key through this function.

• Auto Power On/Off
Set the time for the mobile phone to switch on or off automatically.

• Alert
Before entering an area where the use of mobile phones is prohibited, make sure 
that the scheduled power on function is disabled to avoid accidents.

• Power Management
Displays the remaining battery level.

• Restore Factory Settings
Use this function to restore factory settings. The initial password is 1122

DISPLAY SETTINGS

• Animation effect
Set the on/off animation.

• Wallpaper
Sets the wallpaper.

• Idle screen settings
You can choose to display or not to display.

• Brightness
The menu is used to control the brightness of the mobile phone display. 

• Display backlight
The menu is used to control the backlight time of the mobile phone display.

• Keypad backlight
The menu is used to control the backlighting time of the mobile phone keypad.

SETTINGS
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CONNECTIONS 
Configure the network parameter on site.

SECURITY

• PIN/PIN2
The security setting of SIM1/2 must be provided by the network operator. For 
details, contact your operator.

• Phone locked
You can activate or deactivate the phone lock function to protect your phone. 

• Change the phone password
You can change the password here. The default password is ‘0000’.

• Privacy
You can open the privacy protection function and set the privacy of your phone.

• Automatic Keypad Lock
You can activate/deactivate the automatic screen lock of the mobile phone.

• Lock screen with end key
Set the end key as a dedicated key to lock the phone.

• Fixed dialling
You can set a fixed dialling.

SETTINGS
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Thank you for purchasing this DAEWOO product, this appliance has been 
thoroughly checked in all its components, so we guarantee the correct operation, 
but for this to be so we need YOU to read the instruction book carefully, as this will 
contribute to the best performance of this article.
ONEB2B PLATFORMS S.L. guarantees to the buyer of this product, a total 
guarantee of THREE YEARS, governed by the conditions established whose 
regulation is found in the Royal Legislative Decree 1/2007, of 16 November, which 
approves the revised text of the General Law for the Defence of Consumers and 
Users, (art. 114 to 127).
ONEB2B PLATFORMS S.L. undertakes that repairs are completely free of charge, 
including labour and spare parts.
The Technical Assistance Service will resolve any repairs that this appliance may 
eventually require.
Carefully review the INSTRUCTION MANUAL included, on the use, maintenance 
and conservation of the appliance.
Any anomaly that may occur due to non-observance of these instructions will not be 
covered by the warranty.
The date of sale of the appliance, for the purposes of the warranty period, will be 
that which appears on the purchase invoice.
Operationality of the guarantee: For all defects of conformity detected by the 
technician, which become apparent within six months of delivery of the goods, it is 
assumed that they already existed on that date, the intervention will be completely 
free of charge, (unless this hypothesis is incompatible with the nature or nature of 
the defect of conformity).
During the following eighteen months, it shall be up to the user to prove that the 
lack of conformity was already present at the time of delivery.

MADE IN CHINA FOR DAEWOO.

DECLARATION OF CONFORMITY

ELIMINATION

This marking indicates that this product should not be disposed of with other 
household waste. 
(ALL EU)

To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled 
waste disposal, recycle responsibly to promote the reuse of sustainable material 
resources. To return your used appliance, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where you purchased the product. They can take this 
product for environmentally safe recycling.
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Name of importer...............................................................
Address.............................................................
Postal code........................................................................................

We declare under our sole responsibility that the product......................
Product description.........................................................................................
Model.............................................................................................................
Brand............................................................................................................
Name and surname..............................................................................
Position in the company....................................................................................
Date...........................................................................................................

Signature.....................................................................................................................

Complies with European Union legislation in accordance with the guidelines 
Directive 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU, 2009/125/EC.

Standards apply............................................................................................................
EN 62368-1: 2014 + A11:2017, EN 50360:2017, EN 50566:2017, EN 62209-
1:2016, EN 62209-2:2010, EN 62479:2010, ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11), 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09), ETSI EN 301 489-52 V1.2.1 (2021-11), EN 
55032:2015+A11:2020, EN 55035:2017+A11:2020, EN IEC 61000-3-2:2019, EN 
61000-3-3:2013+A1:2019, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), ETSI EN 301 511 
V12.5.1 (2017-03), ETSI EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06), ETSI EN 303 345-3 V1.1.1 
(2021-06)

ONEB2B PLATFORMS S.L.
C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12

29004, MALAGA

TELEPHONE
MOBILE
DW8005

DAEWOO
Vivek Sadhwani

Admin
01/06/2025

IMPORTANT: TO RETURN THE WARRANTY EFFECTIVE, THE VENDOR MUST 
COMPLETE, ASSIMILATE AND CERTIFY THE WARRANTY TO RECEIVE SERVICE 
UNDER THE CONDITIONS STATED IN THIS WARRANTY, SEND THIS DOCUMENT 
AND THE PURCHASE INVOICE TO THE AUTHORISED SERVICE CENTRE.

 ONEB2B PLATFORMS S.L.
 C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12,
 29004, MÁLAGA, ESPAÑA
 TFN. 954 933 404 • FAX. 954 660 533

 DATE OF SALE  SIGNATURE AND STAMP OF THE       
 SELLER

 USER

WARRANTY
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MANUAL DE INSTRUÇÕES

TECNOLOGIA
4G

ECRÃ
2,8” + 1,77”

BASE DE
CARGA

CARGA
TIPO C

TELEFONE MÓVEL 
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AVISO

ESPECIFICAÇÕES

Se o seu telefone tiver sido perdido ou roubado, informe o seu operador telefónico 
para desativar o cartão SIM. Isto pode evitar perdas financeiras causadas pela 
utilização não autorizada.Tome as seguintes medidas para evitar a utilização não 
autorizada do seu telemóvel:
- Definir o código PIN do cartão SIM
- Definir a palavra-passe do telemóvel

DESLIGAR NO AVIÃO
Os dispositivos sem fios podem causar interferências nos aviões. A utilização de um 
telemóvel durante o voo é ilegal e arriscada.  Certifique-se de que o seu telemóvel 
está desligado durante o voo.

INTERFERÊNCIA
A qualidade da conversação de qualquer telemóvel pode ser afetada por 
interferências de rádio. No interior do telemóvel existe uma antena situada por 
baixo do microfone. Não toque na área da antena durante uma conversa, para que 
a qualidade da conversa não se deteriore.

SERVIÇO QUALIFICADO
Apenas pessoal qualificado pode reparar o telemóvel. A reparação do telemóvel 
por si pode ser perigosa e viola os regulamentos da garantia.

ACESSÓRIOS E BATERIAS
Utilize apenas acessórios e baterias aprovados.

CHAMADAS DE EMERGÊNCIA
Certifique-se de que o telemóvel está ligado e em serviço, introduza o número de 
emergência, por exemplo, 112, e prima a tecla “Dial”. Indique a sua localização 
e explique brevemente a sua situação. Não termine a chamada até que lhe seja 
pedido para o fazer.

TECNOLOGIA 4G

BATERIA 1000 mAh

RAM/ROM

TIPO DE CARGA

48 + 128 MB

Tipo C

VISUALIZAR

FREQUÊNCIA FM

2,8” + 1,77”

88 - 108 Mhz

CÂMARA 0,3 mpx



25

PT

VISÃO GERAL

FUNÇÃO DAS TECLAS

Função das teclas de função esquerda e direita
A linha inferior do visor mostra as funções das teclas de função esquerda e direita.
Tecla de marcação (Atender chamada)
Premir para iniciar uma chamada, introduzindo o número chamado ou selecionando um 
contacto da lista telefónica; ou premir para receber uma chamada; ou premir no modo 
de espera para visualizar os últimos registos de chamadas.
Tecla Terminar (Desligar a chamada)
Prima para terminar uma chamada que está a ser marcada ou uma chamada em curso; 
ou prima para sair do menu e voltar ao estado de espera.
Teclas de direção
Prima para percorrer as opções ao navegar numa lista de funções. No estado de edição, 
prima as teclas de seta para navegar. No estado de conversação, pode premir a tecla de 
direção para cima ou para baixo para alterar o volume da chamada.
Teclas numéricas
Prima as teclas numéricas de 0 a 9 para introduzir números e caracteres no estado de 
edição.
Teclas de teclado * e #
Prima e mantenha premida a tecla # até 2s no estado de espera para alternar entre os 
modos silencioso, reunião e normal.
Prima a tecla # no estado de edição para alternar entre os métodos de introdução.
Quando o teclado está bloqueado, pode premir a tecla de função esquerda e, em 
seguida, premir a tecla * para o desbloquear.

Tecla de função 
esquerda Tecla de função 

direita

Teclas de direção

Teclas numéricas
0 - 9

* 
# 

Marcação/ 
Atender chamada

Voltar/
Anterior

Terminar/ Desligar a chamada

Seguinte/
Avançar



26

PT

FUNÇÃO DAS TECLAS

COMO COMEÇAR

Teclas de teclado * e #
As teclas * e # representam diferentes funções em diferentes estados ou diferentes 
menus de funções.
Prima e mantenha premida a tecla # até 2s no estado de espera para alternar entre 
os modos silencioso, reunião e normal.
Prima a tecla # no estado de edição para alternar entre os métodos de introdução.
Quando o teclado está bloqueado, pode premir a tecla de função esquerda e, em 
seguida, premir a tecla * para o desbloquear.

Instalação dos cartões SIM e da bateria

Se o aparelho estiver ligado, manter premida a tecla “Terminar a chamada” durante 
alguns instantes para desligar o telemóvel.
-1. Empurrar a tampa traseira e retirá-la.
-2. Puxe a fivela esquerda da bateria para fora e, em seguida, retire a bateria.
-3. Insira ligeiramente o cartão SIM na ranhura do cartão SIM, com o recorte no 
canto do cartão alinhado com o entalhe na ranhura e a placa dourada do cartão 
virada para a descarga, até o cartão SIM deixar de poder ser inserido.
-4. Com os contactos metálicos da bateria virados para os contactos metálicos da 
ranhura da bateria, pressione a bateria para baixo até encaixar no lugar.

NOTA
- Tenha cuidado ao manusear um cartão SIM, uma vez que a fricção ou a flexão 
podem danificar o cartão SIM.
- Mantenha o telemóvel e os respectivos acessórios, como os cartões SIM, fora do 
alcance das crianças.
- Depois de desligar o telemóvel, aguarde alguns segundos antes de retirar ou 
introduzir um cartão SIM. 
 
Instalar o cartão micro SD

- Para instalar o cartão micro SD, abra o trinco, coloque o lado serrilhado para 
baixo, insira o cartão na ranhura do cartão e, em seguida, feche o trinco.
- Para retirar o cartão micro SD, abra o trinco e puxe-o ligeiramente para fora. Em 
seguida, feche o trinco.

NOTA
- O telemóvel não consegue identificar automaticamente o cartão micro SD 
que está a ser inserido quando o telemóvel está ligado. É necessário desligar o 
telemóvel e depois ligá-lo, para que o telemóvel possa identificar o cartão.
- O cartão micro SD é um objeto em miniatura. O cartão micro SD é um objeto em 
miniatura. Mantenha-o fora do alcance das crianças por receio de ser engolido.
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UTILIZAÇÃO DOS MENUS

REGISTO DE CHAMADAS
• Chamadas não atendidas
Quando o telemóvel indica que perdeu algumas chamadas, pode selecionar 
“Detalhes” para aceder à lista de chamadas perdidas. Desloque-se para uma 
chamada não atendida e prima a tecla de marcação para marcar o número que 
originou essa chamada.

• Números marcados
Pode ver as últimas chamadas marcadas. Selecione “Chamadas marcadas” e, em 
seguida, selecione uma chamada marcada para ligar, apagar ou eliminar tudo (ou 
enviar um SMS para a mesma), etc.

• Chamadas recebidas
Pode visualizar as últimas chamadas recebidas. Selecione “Chamadas recebidas” e, 
em seguida, selecione uma chamada recebida para ligar, apagar ou eliminar todas 
(ou enviar-lhe um SMS), etc.

• Eliminar tudo
Este menu permite-lhe apagar todos os registos de chamadas.Temporizadores de 
chamadasPode verificar as horas de cada chamada neste menu.

• Contador GPRS
Pode verificar o contador GPRS neste menu.

CONTACTOS
A função de pesquisa da lista telefónica permite-lhe verificar os seus contactos. 
Pode procurar um contacto como quiser na lista telefónica. Selecione esta opção 
e, na interface de edição, introduza o nome do contacto que pretende procurar ou 
a(s) primeira(s) letra(s) do nome. 
- Prima as teclas de direção Para cima e Para baixo para percorrer os contactos e 
selecionar o contacto. 
- Prima a tecla de seta para a esquerda ou para a direita para ver outros grupos: 
família, amigos, empresas, colegas de turma, etc. 

PERFIS
O telemóvel oferece vários perfis de utilizador, pelo que pode personalizar algumas 
definições para se adequarem a eventos e ambientes específicos. 

MENSAGENS

• Escrever mensagem
Através desta função, é possível criar novas mensagens de texto e multimédia. 
Pode escrever uma mensagem e pode também inserir uma mensagem predefinida 
a partir de “Modelos”.

• Caixa de entrada
Este menu lista as mensagens recebidas. 

• Caixa de saída
As mensagens enviadas sem sucesso são guardadas nesta opção. 

• Rascunhos
As mensagens de rascunho são listadas neste item.
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MENSAGENS

• Caixa de correio enviada
As mensagens enviadas com êxito são guardadas neste menu.

• Modelos
Nesta interface pode criar mensagens predefinidas.

• Mensagem de difusão
Nesta interface, pode ver ou configurar mensagens de difusão.

• Servidor de correio de voz
Nesta interface, pode configurar o servidor de correio de voz.

CÂMARA
Rode o telemóvel para alinhar a câmara com a imagem e, em seguida, prima a 
tecla central para tirar fotografias. As fotografias serão guardadas no sistema de 
ficheiros do cartão de memória. Pode alterar as definições da imagem/câmara 
acedendo às opções depois de entrar no modo de câmara.

GRAVADOR DE VÍDEO
Prima a tecla central para iniciar/parar a gravação de clips de vídeo; a tecla “função 
esquerda” para aceder às Opções; a tecla “função direita” para sair da interface de 
captura.Áudio- Prima a tecla de direção para controlar o processo de reprodução 
do leitor de áudio.
- Prima a tecla numérica 5 para reproduzir/pausar.
- Para mudar para a última canção/canção seguinte, prima as teclas numéricas 4 
ou 6.
- Avanço rápido, prima e mantenha premida a tecla numérica 6. 
- Rebobinar, prima e mantenha premida a tecla numérica 4.
- Para regular o volume, prima as teclas * e #.

VÍDEO
Ao premir as teclas de setas, pode controlar o processo de reprodução do leitor 
de vídeo. 
- Prima a tecla numérica 5 para reproduzir/pausar, - Avanço rápido, prima e 
mantenha premida a tecla numérica 6. 
- Rebobinar, prima e mantenha premida a tecla numérica 4.
- Para ajustar o volume, prima as teclas * e #.

GRAVADOR
Utilize esta função para gravar ficheiros áudio. O telemóvel suporta WAV e AMR. 
O ficheiro de gravação que parar será automaticamente guardado na lista de 
ficheiros.

RÁDIO FM
Pode utilizar a aplicação como um rádio FM tradicional com sintonização 
automática e canais guardados. 

FOTOGRAFIA
Pode visualizar as fotografias ou imagens através desta função.

UTILIZAÇÃO DOS MENUS

APLICAÇÕES
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CALENDÁRIO
Calendário de visualização mensal para manter o registo de compromissos 
importantes, etc. Os dias serão marcados com os eventos introduzidos.

CALCULADORA
A calculadora permite somar, subtrair, multiplicar e dividir. Para utilizar a calculadora 
Prima as teclas para cima e para baixo para selecionar x, -, ×, ÷ respetivamente, 
prima a tecla de função direita para apagar o número.

RELÓGIO
Estão definidos três despertadores que, por defeito, estão desactivados. Pode 
ativar um, vários ou todos, conforme necessário. Para cada despertador, é possível 
definir a data e a hora da chamada.

STK
O serviço STK é o conjunto de ferramentas do cartão SIM. Os itens específicos 
dependem do cartão SIM e da rede. O menu do serviço será automaticamente 
adicionado ao menu do telemóvel quando suportado pela rede e pelo cartão SIM.

BLUETOOTH
Pode estabelecer uma ligação sem fios com outros dispositivos compatíveis, tais 
como telemóveis, computadores, auriculares e kits para automóvel. Pode utilizar o 
Bluetooth para enviar fotografias, clips de vídeo, música, clips de som e notas, e 
transferir ficheiros do seu PC compatível.

LANTERNA
Pode ligar e desligar a lanterna.

RELÓGIO MUNDIAL
Pode ver a data e a hora locais selecionando GMT e a cidade. Quando a mira 
aponta para uma determinada cidade, é apresentada a data e a hora locais. 

CRONÓMETRO
Função para medir o tempo.

AJUSTES DE CHAMADAS

• Dual-SIM
Pode definir o modo de espera, responder pelo SIM original ou definir o nome do 
SIM através desta função.

• Reencaminhamento de chamadas
Esta função de rede permite-lhe reencaminhar as chamadas recebidas para outro 
número previamente especificado.

• Chamada em espera
Depois de selecionar Ativar, o telemóvel entrará em contacto com a rede. Um 
momento depois, a rede responde e envia uma mensagem a confirmar a sua ação. 

• Barramento de chamadas
A função de barramento de chamadas permite-lhe bloquear chamadas conforme 
necessário. Ao configurar esta função, é necessário utilizar um código de 
barramento de rede, que pode ser obtido junto do seu operador de rede.

APLICAÇÕES

AJUSTES
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AJUSTES DE CHAMADAS

• Ocultar ID
Pode selecionar ocultar ID, mostrar o seu próprio ID ou mostrar o ID da rede.

• Outros
Pode definir o lembrete de minutos de chamada, a remarcação automática e a 
vibração quando ligado através desta função.

AJUSTES DO TELEFONE
• Data e hora
Definir o formato da data, o formato da hora e a hora detalhada.

• Definições de idioma
Selecionar o idioma de apresentação do telemóvel.

• Definições de atalho
Pode definir a função de atalho da tecla de endereço através desta função.

• Ligar/desligar automático
Defina a hora a que o telemóvel se liga ou desliga automaticamente.

• Alerta
Antes de entrar numa área onde a utilização de telemóveis é proibida, certifique-se 
de que a função de ligação programada está desactivada para evitar acidentes.

• Gestão de energia
Apresenta o nível restante da bateria.

• Restaurar as definições de fábrica
Utilize esta função para repor as definições de fábrica. A palavra-passe inicial é 
1122

AJUSTES DO ECRÃ

• Efeito de animação
Configura a animação de ligar/desligar.

• Fundo de ecrã
Define o fundo de ecrã.

• Definições do ecrã inativo
Pode optar por apresentar ou não apresentar o ecrã.

• Brilho
O menu é utilizado para controlar a luminosidade do visor do telemóvel. 

• Luz de fundo do ecrã
O menu permite-lhe controlar o tempo de retroiluminação do visor do telemóvel.

• Retroiluminação do teclado
O menu permite controlar o tempo de retroiluminação do teclado do telemóvel.

AJUSTES
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LIGAÇÕES 
Configurar o parâmetro de rede no local.

SEGURANÇA

• PIN/PIN2
A definição de segurança do SIM1/2 deve ser fornecida pelo operador de rede. 
Para mais informações, contacte o seu operador.

• Telefone bloqueado
Pode ativar ou desativar a função de bloqueio do telefone para proteger o seu 
telefone. 

• Alterar a palavra-passe do telemóvel
Pode alterar a palavra-passe aqui. A palavra-passe predefinida é “0000”.

• Privacidade
Pode abrir a função de proteção da privacidade e definir a privacidade do seu 
telemóvel.

• Bloqueio automático do teclado
Pode ativar/desativar o bloqueio automático do ecrã do telemóvel.

• Bloquear o ecrã com a tecla final
Defina a tecla final como uma tecla dedicada para bloquear o telemóvel.

• Marcação fixa
Pode definir uma marcação fixa.

AJUSTES
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Obrigado por adquirir este produto DAEWOO, este aparelho foi verificado 
minuciosamente em todos os seus componentes, por isso garantimos o seu 
correto funcionamento, mas para isso precisamos que leia atentamente o livro de 
instruções, pois isso contribuirá para o melhor desempenho deste artigo.
A ONEB2B PLATFORMS S.L. garante ao comprador deste produto, uma garantia 
total de TRÊS ANOS, regida pelas condições estabelecidas cuja regulamentação 
se encontra no Real Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de novembro, que aprova 
o texto revisto da Lei Geral para a Defesa dos Consumidores e Utilizadores, (art. 
114 a 127).
A ONEB2B PLATFORMS S.L. compromete-se a que as reparações sejam totalmente 
gratuitas, incluindo a mão de obra e as peças sobresselentes.
O Serviço de Assistência Técnica resolverá as reparações que este aparelho possa 
eventualmente necessitar.
Rever atentamente o MANUAL DE INSTRUÇÕES incluído, sobre a utilização, 
manutenção e conservação do aparelho.
Qualquer anomalia que possa ocorrer devido ao não cumprimento destas 
instruções não será coberta pela garantia.
A data de venda do aparelho, para efeitos do período de garantia, é a que consta 
da fatura de compra.
Operacionalidade da garantia: Para todos os defeitos de conformidade detectados 
pelo técnico, que se manifestem no prazo de seis meses a contar da entrega 
dos bens, presume-se que já existiam nessa data, a intervenção será totalmente 
gratuita, (exceto se esta hipótese for incompatível com a natureza ou a natureza do 
defeito de conformidade).
Durante os dezoito meses seguintes, caberá ao utilizador provar que a falta de 
conformidade já existia no momento da entrega.

FABRICADO NA CHINA PARA A DAEWOO.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

ELIMINAÇÃO

Esta marcação indica que este produto não deve ser eliminado juntamente com 
outros resíduos domésticos. 
(TODA A UE)

Para evitar possíveis danos para o ambiente ou para a saúde humana decorrentes 
da eliminação descontrolada de resíduos, recicle de forma responsável para 
promover a reutilização de recursos materiais sustentáveis. Para devolver o seu 
aparelho usado, utilize os sistemas de devolução e recolha ou contacte o retalhista 
onde adquiriu o produto. Este pode levar o produto para uma reciclagem 
ambientalmente segura.
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Nome do importador .......................................................
Direção.............................................................
Código postal...................................................................................

Declaramos sob a nossa responsabilidade que o produto.........................
Descrição do produto......................................................................................
Modelo...........................................................................................................
Marca...........................................................................................................
Nome e apelidos.................................................................................
Cargo na empresa.................................................................................
Fecha.........................................................................................................

ASSINATURA......................................................................................................

Cumpre a legislação da União Europeia em conformidade com as diretivas Diretiva 
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE, 2009/125/CE.

Aplicam-se os estándares.............................................................................................
EN 62368-1: 2014 + A11:2017, EN 50360:2017, EN 50566:2017, EN 62209-
1:2016, EN 62209-2:2010, EN 62479:2010, ETSI EN301 489-1 V2.2.3 (2019-11), 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09), ETSI EN 301 489-52 V1.2.1 (2021-11), EN 
55032:2015+A11:2020, EN 55035:2017+A11:2020, EN IEC 61000-3-2:2019, EN 
61000-3-3:2013+A1:2019, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), ETSI EN 301 511 
V12.5.1 (2017-03), ETSI EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06), ETSI EN 303 345-3 V1.1.1 
(2021-06)

ONEB2B PLATFORMS S.L.
C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12

29004, MALAGA

TELEFONE
MÓVEL

DW8005
DAEWOO

Vivek Sadhwani
Administrador

01/06/2025

IMPORTANTE: PARA QUE A GARANTIA SEJA EFECTIVA, O VENDEDOR DEVE 
PREENCHER, ASSIMILAR E CERTIFICAR A GARANTIA PARA BENEFICIAR DE UM 
SERVIÇO NAS CONDIÇÕES PREVISTAS NA PRESENTE GARANTIA, ENVIAR O 
PRESENTE DOCUMENTO E A FATURA DE COMPRA AO CENTRO DE SERVIÇO 
AUTORIZADO.

 ONEB2B PLATFORMS S.L.
 C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12,
 29004, MÁLAGA, ESPAÑA
 TFN. 954 933 404 • FAX. 954 660 533

 DATA DE VENDA  ASSINATURA E CARIMBO DO            
 VENDEDOR

 UTILIZADOR

GARANTIA


